
THE RAILCHANGER KIT - RAILCHANGER WITH STANDARD FILL (5
LBS.) BAG COMBO

The RailChanger package allows for the use of a Pint-Sized Game Changer
with full bag contact against the width of the bottom of the rifle in a secure
and adjustable fashion. It can be used in its standard upright position or on its
side with this system. The GameChangers that come with this combo are
custom, and feature extra high-strength, laser cut fabric to capture the arm
that we created. The arm can also be removed for normal use of the Game
Changer. Available in either standard 5 pound fill or light 3 pound fill.
INCLUDED IN THE KIT: 1 – Custom Area 419 Game Changer Pint Sized 1 –
ARCALOCK Clamp 1 – Area 419 Rail Changer Arm Most positional shooting
bags are not filled firmly on purpose. The reason being a loose filled bag will
fill in gaps, drape across obstacles, and create a more stable shooting
platform than a firm filled bag.

Attributes

Name: RAILCHANGER WITH STANDARD FILL (5 LBS.) BAG COMBO
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100038400
Mfr. No.: 419AGRCKIT
Color: Tan
Material: Waxed Canvas
Delivery weight: 2.836kg

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den RailChanger Kit Area 419
English: Safety Instruction Guide for the RailChanger Kit
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit RailChanger Area 419
Français: Guide de Sécurité pour le Kit RailChanger Area 419
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit RailChanger Area 419
Norsk: Sikkerhetsinstruksjoner for THE RAILCHANGER KIT AREA 419 RAILCHANGER
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu RailChanger Area 419
Suomi: THE RAILCHANGER KIT KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för THE RAILCHANGER KIT AREA 419 RAILCHANGER MED STANDARD
FYLLNING (5 LBS.) BAG KOMBO
Český: Pokyny pro bezpečnost uživatelů THE RAILCHANGER KIT AREA 419



Sicherheitshinweise für den RailChanger Kit Area
419
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RailChanger Kit Area 419! Dieses Produkt wurde entwickelt, um
Ihnen beim Schießen eine stabile Plattform zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Verwenden Sie das Produkt nur in gut belüfteten Bereichen.
Informieren Sie sich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Schießen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den RailChanger Kit nur mit kompatiblen Gewehren.
Achten Sie darauf, dass der Arm des Game Changer sicher befestigt ist, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Verwenden Sie den RailChanger Kit nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille.
Halten Sie den Bereich um den RailChanger Kit frei von Personen, die nicht am Schießen beteiligt sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung des Produkts:1.

Überprüfen Sie alle Teile des Sets auf Vollständigkeit.
Stellen Sie sicher, dass der RailChanger Arm korrekt montiert ist.

Verwendung des RailChanger Kits:2.

Platzieren Sie den RailChanger Kit auf einer stabilen, ebenen Fläche.
Stellen Sie sicher, dass der Game Changer in der gewünschten Position (aufrecht oder seitlich)
sicher steht.
Befestigen Sie das Gewehr sicher am RailChanger Kit.

Nach dem Gebrauch:3.

Entfernen Sie das Gewehr vorsichtig vom RailChanger Kit.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Recyceln Sie Materialien, wenn möglich, um die Umwelt zu schonen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass für Sicherheitsanfragen eine EUbasierte Kontaktstelle zur Verfügung steht. Weitere
Informationen finden Sie auf der Website des Herstellers oder in Ihren Kaufunterlagen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Bitte befolgen Sie diese Anweisungen sorgfältig, um ein sicheres und
angenehmes Nutzungserlebnis mit Ihrem RailChanger Kit Area 419 zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for the RailChanger Kit
Introduction
Thank you for purchasing the RailChanger Kit. This product is designed to enhance your shooting experience by
providing a secure and adjustable platform for your rifle. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe use and compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines
Always use the RailChanger Kit in accordance with the manufacturer's instructions.
Ensure that the product is suitable for your specific rifle model.
Inspect the RailChanger Kit for any damage before use. Do not use if any parts are damaged.
Keep the RailChanger Kit out of reach of children and pets.
Be aware of your surroundings when using the RailChanger Kit to avoid accidents.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper use of the RailChanger Kit may lead to accidents or injuries.
Ensure the stability of the shooting platform before taking any shots.

Avoiding Hazards:

Always secure the rifle properly in the RailChanger Kit to prevent it from slipping or falling.
Do not overload the RailChanger Kit beyond its intended use.
Avoid using the kit in wet or unstable conditions that may affect stability.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by children. Adult supervision is required when used in the
presence of minors.

Instructions for Installation and Usage

Unpacking the Kit:1.

Carefully remove all items from the packaging.
Verify that all included components are present:

1 – Custom Area 419 Game Changer Pint Sized
1 – ARCALOCK Clamp
1 – Area 419 Rail Changer Arm

Setting Up the RailChanger Kit:2.

Choose a stable and flat surface for setup.
Attach the ARCALOCK Clamp to the desired location on your rifle's rail system.
Secure the Game Changer Pint Sized onto the clamp, ensuring it is tightly fastened.

Using the RailChanger Kit:3.

Position the rifle in the Game Changer with the bottom of the rifle resting securely against the bag.



Adjust the height and angle of the RailChanger Arm for optimal shooting comfort.
Ensure that the rifle is stable before aiming and shooting.

Removing the Arm:4.

If necessary, the Rail Changer Arm can be removed. Follow the manufacturer's instructions to
detach it safely.

Disposal Instructions
Dispose of the RailChanger Kit responsibly in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check for recycling programs or designated disposal
locations for shooting accessories.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please contact the manufacturer or authorized retailer.
Make sure to provide your product details and any relevant information regarding your inquiry.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RailChanger
Kit. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided. Thank you for choosing the RailChanger Kit!



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit
RailChanger Area 419
Introducción
Gracias por elegir el Kit RailChanger Area 419. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de tiro,
pero es fundamental seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo. Esta guía
proporciona información sobre cómo usar el producto de manera segura, así como instrucciones sobre su
instalación, uso y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de utilizar el producto.
Inspecciona el Kit RailChanger antes de cada uso para detectar signos de daño o desgaste.
No utilices el producto si encuentras alguna anomalía.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y mascotas.
Utiliza el producto solo para el propósito previsto.
Si experimentas algún problema durante el uso, detén su uso inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Uso Seguro: Asegúrate de que el Rifle esté descargado antes de colocar el Kit RailChanger.
Superficie Estable: Utiliza el Kit sobre una superficie plana y estable para evitar accidentes.
Evita el Calor: No expongas el Kit a fuentes de calor extremo, ya que esto puede dañar el material.
Carga del Producto: No excedas el peso recomendado de 5 lbs. para el uso del relleno estándar.
Uso del Brazo: Asegúrate de que el brazo Rail Changer esté correctamente instalado antes de usar el
Kit.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Preparación:1.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.

Colocación del Brazo:2.
Fija el brazo Rail Changer a la bolsa de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Verificación:3.
Revisa que todas las partes estén bien ajustadas y seguras antes de usar el Kit.

Uso

Colocación:1.
Coloca el Kit RailChanger en la parte inferior del rifle, asegurándote de que esté centrado.

Ajuste de Posición:2.
Puedes usar el Kit en posición vertical o de lado, según lo que mejor se adapte a tu estilo de tiro.

Disfruta del Tiro:3.
Utiliza el Kit para estabilizar tu rifle y mejorar tu precisión al disparar.

Instrucciones de Eliminación
Descarte Responsable: Si decides desechar el Kit RailChanger, asegúrate de hacerlo de acuerdo con
las regulaciones locales sobre residuos.
Materiales Reciclables: Separa los componentes que puedan ser reciclados, como el tejido de lona



encerada, y deséchalos adecuadamente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para preguntas o preocupaciones sobre el uso seguro del Kit RailChanger, consulta con el proveedor o el
fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la fecha de compra cuando busques asistencia.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de tu experiencia de tiro con el
Kit RailChanger Area 419.



Guide de Sécurité pour le Kit RailChanger Area
419
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit RailChanger Area 419. Ce produit est conçu pour améliorer ta précision de tir tout en
assurant ta sécurité. Ce guide te fournira des informations essentielles sur la sécurité lors de l'utilisation de ce
produit, conformément aux réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour les fins prévues.
Vérifie régulièrement l'état du produit avant chaque utilisation.
Ne laisse jamais le produit sans surveillance lorsqu'il est en cours d'utilisation.
Informetoi sur les risques potentiels associés à l'utilisation de ce produit et prends les mesures
nécessaires pour les éviter.
Si tu remarques des signes d'usure ou de dommage, cesse immédiatement l'utilisation et contacte le
support.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisation du Sac: Assuretoi que le sac est correctement rempli pour éviter qu'il ne se déforme
pendant l'utilisation.
Positionnement: Utilise le Kit RailChanger en position verticale ou sur le côté selon les instructions, pour
garantir une stabilité optimale.
Retrait du Bras: Le bras du Game Changer peut être retiré pour une utilisation normale. Assuretoi qu'il
est correctement fixé avant chaque utilisation.
Enfants: Ce produit n'est pas un jouet. Gardele hors de portée des enfants.
Surfaces de Tir: Utilise le produit sur des surfaces stables et sécurisées pour éviter tout accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Déballage:1.

Vérifie que tous les composants suivants sont inclus dans le kit :
1 – Custom Area 419 Game Changer Pint Sized
1 – ARCALOCK Clamp
1 – Area 419 Rail Changer Arm

Installation:2.

Fixe le bras du Rail Changer à la base de ton fusil en suivant les instructions fournies.
Assuretoi que le bras est bien sécurisé avant de passer à l'étape suivante.

Utilisation:3.

Place le sac sur le bras du Rail Changer.
Ajuste la position du sac pour un contact complet avec la largeur du bas du fusil.
Utilise le produit en position verticale ou sur le côté selon tes besoins.

Vérification:4.

Avant chaque utilisation, vérifie que toutes les parties sont bien fixées et en bon état.



Instructions d'Élimination
Lorsque le produit arrive en fin de vie, éliminele conformément aux réglementations locales sur les
déchets.
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignetoi sur les points de collecte appropriés
pour les matériaux spécifiques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, n'hésite pas à
contacter le support client de l'entreprise. Ils sont disponibles pour t'assister.

Ce guide a été préparé pour t'assurer une utilisation sécurisée et efficace du Kit RailChanger Area 419. En
suivant ces instructions, tu contribues à ta sécurité et à celle des autres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit
RailChanger Area 419
Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit RailChanger Area 419. Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza
per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni prima
dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per gli scopi previsti.
Controllare il prodotto per eventuali danni o difetti prima dell'uso. Non utilizzare un prodotto danneggiato.
Tenere il prodotto lontano da bambini e animali domestici.
Seguire tutte le istruzioni di montaggio e utilizzo fornite in questa guida.
Se si riscontrano problemi o malfunzionamenti, interrompere immediatamente l'uso e contattare il
supporto.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il Kit RailChanger con armi o attrezzature che non siano compatibili.
Assicurarsi che il braccio Rail Changer sia fissato correttamente prima dell'uso.
Utilizzare il prodotto solo su superfici stabili e piane per evitare ribaltamenti.
Non sovraccaricare il prodotto oltre il peso raccomandato di 5 libbre (2,27 kg) per il riempimento
standard o 3 libbre (1,36 kg) per il riempimento leggero.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve, che potrebbero
compromettere la stabilità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Montaggio del Prodotto1.

Rimuovere il Kit RailChanger dalla confezione e controllare che tutti i componenti siano presenti.
Fissare il braccio Rail Changer al Game Changer Pint Sized seguendo le istruzioni fornite.
Assicurarsi che la morsa ARCALOCK sia montata correttamente sul fucile.

Utilizzo del Prodotto2.

Posizionare il Kit RailChanger in modo che il Game Changer sia in contatto completo con la parte
inferiore del fucile.
Regolare la posizione del prodotto in base alle proprie esigenze di tiro, utilizzando sia la posizione
verticale che quella di lato.
Durante l'uso, mantenere sempre una mano sul fucile per garantire la stabilità.

Rimozione e Conservazione3.

Dopo l'uso, rimuovere il braccio Rail Changer se non necessario.
Conservare il prodotto in un luogo asciutto e protetto da umidità eccessiva.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Se il prodotto è danneggiato, seguire le linee guida per il riciclaggio



dei materiali.
Contattare il servizio di raccolta locale per informazioni sul corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande o supporto, contattare il rivenditore presso il quale è stato acquistato il prodotto.
Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e la prova di acquisto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un utilizzo sicuro e efficace del Kit RailChanger
Area 419. La sicurezza del consumatore è la nostra priorità, e ci impegniamo a fornire prodotti che rispettino le
normative di sicurezza dell'UE. Se si notano problemi o si hanno domande, non esitate a contattare il supporto.



Sikkerhetsinstruksjoner for THE RAILCHANGER
KIT AREA 419 RAILCHANGER
Introduksjon
Takk for at du valgte THE RAILCHANGER KIT AREA 419 RAILCHANGER med standard fyll (5 lbs.) bag combo.
Dette produktet er designet for å forbedre din skyteopplevelse, men det er viktig å følge sikkerhetsinstruksjoner
for å sikre trygg bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk. Sjekk for skader eller slitasje.
Bruk produktet kun som beskrevet i bruksanvisningen. Unngå modifikasjoner som ikke er godkjent av
produsenten.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper for å forhindre ulykker.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker produktet for å unngå potensielle farer.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid produktet på en stabil overflate for å unngå velting.
Juster RailChangerarmene forsiktig for å sikre riktig posisjonering.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Kontroller at fyllmaterialet er korrekt og i god stand før bruk.
Ikke bruk produktet hvis det har tegn på skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Pakkeinnhold: Kontroller at følgende er inkludert i pakken:1.

1 – Spesiallaget Area 419 Game Changer Pint Sized
1 – ARCALOCK Klemme
1 – Area 419 Rail Changer Arm

Montering:2.

Fest ARCALOCKklemmen på ønsket overflate.
Monter RailChangerarmen til klemmen i henhold til bruksanvisningen.

Bruk:3.

Plasser Rifle på RailChanger med bunnen i kontakt med Game Changer.
Juster posisjonen etter behov for å oppnå optimal stabilitet.
Test stabiliteten før du begynner å skyte.

Avfallshåndtering
Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for å resirkulere deler av produktet der det er mulig.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere støtte, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du kjøpte produktet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
RailChanger Area 419
Wprowadzenie
Zestaw RailChanger Area 419 został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu bezpieczeństwa i wygody podczas
użytkowania. Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, które powinny być
przestrzegane przez wszystkich użytkowników. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny zestawu przed każdym użyciem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, aby zminimalizować ryzyko uszkodzenia.
Zawsze używaj zestawu w odpowiednich warunkach, unikając ekstremalnych temperatur i wilgotności.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zestaw RailChanger powinien być używany tylko przez osoby dorosłe lub pod nadzorem dorosłych.
Unikaj używania zestawu w pobliżu dzieci lub zwierząt domowych.
Zawsze upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem
użycia.
Nie przeciążaj torby, aby uniknąć jej uszkodzenia oraz zapewnić stabilność podczas strzelania.
Podczas korzystania z zestawu, zawsze zachowuj ostrożność, aby nie doznać kontuzji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż zestawu:1.

Rozpakuj wszystkie elementy zestawu.
Zainstaluj uchwyt ARCALOCK na odpowiednim miejscu na karabinie.
Zainstaluj ramię Rail Changer Area 419 zgodnie z instrukcjami producenta.

Użycie zestawu:2.

Umieść torbę w pozycji pionowej lub na boku, w zależności od preferencji.
Upewnij się, że torba jest luźno wypełniona, aby lepiej dopasować się do kształtu karabinu.
Użyj Game Changer w celu stabilizacji strzałów, upewniając się, że jest on prawidłowo
zamocowany.

Zdejmowanie ramienia:3.

Aby zdjąć ramię, postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby nie uszkodzić elementów
zestawu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zestaw RailChanger należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Elementy, które nie nadają się do ponownego użycia, powinny być wyrzucane w sposób odpowiedzialny,
aby zminimalizować wpływ na środowisko.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, zaleca się kontakt z lokalnym
przedstawicielem producenta.

Dziękujemy za zakup Zestawu RailChanger Area 419. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych w celu
zapewnienia bezpiecznego i efektywnego użytkowania.



THE RAILCHANGER KIT KÄYTTÖOHJEET JA
TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit THE RAILCHANGER KIT AREA 419 RAILCHANGERIN. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi ja tarjoamaan turvallisen ja vakaan alustan ampumiseen. Lue tämä käyttöohje
huolellisesti, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, ettei siinä ole vaurioita.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole erityisesti suunniteltu lapsille.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumista ja aseiden käyttöä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä RailChangerpakettia vain tasaisilla ja vakailla pinnoilla.
Varmista, että tuote on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai käyttää sitä muulla tavalla kuin ohjeissa on mainittu.
Vältä tuotteen käyttöä äärimmäisissä sääolosuhteissa, kuten voimakkaassa tuulessa tai sateessa.
Huomioi, että löysästi täytetty laukku on turvallisempi ja vakaampi kuin tiiviisti täytetty laukku.

Asennus ja käyttöohjeet

Tuotteen tarkastus1.

Tarkista, että kaikki osat ovat ehjiä ja puhtaita ennen käyttöä.

Asennus2.

Aseta RailChanger tasaiselle pinnalle.
Varmista, että kaikki osat ovat oikein paikallaan ja tiukasti kiinnitettyinä.

Käyttö3.

Käytä RailChangeria joko pystyasennossa tai kyljellään.
Sijoita kiväärin pohja RailChangerin päälle varmistaaksesi täyden kontaktipinnan.
Käytä GameChangeria tukemaan kättäsi ampumisen aikana.

Irrotus4.

Irrota käsi Game Changerista normaalikäyttöä varten, jos tarpeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön, jossa se voi aiheuttaa vaaraa.
Kierrätä mahdolliset osat, jos se on mahdollista.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on etusijalla. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit nauttia THE RAILCHANGER
KIT:stä turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för THE RAILCHANGER KIT
AREA 419 RAILCHANGER MED STANDARD
FYLLNING (5 LBS.) BAG KOMBO
Introduktion
Tack för att du valt THE RAILCHANGER KIT AREA 419 RAILCHANGER. Denna produkt är designad för att
underlätta stabil och säker skjutning. Vänligen läs dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan du använder
produkten för att säkerställa en trygg och korrekt användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och husdjur.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast RailChangerpaketet med avsedd utrustning.
Se till att produkten är ordentligt fylld för att säkerställa stabilitet.
Undvik att använda produkten på ojämna ytor som kan påverka dess funktion.
Använd alltid produkten i en säker och kontrollerad miljö.
Undvik att överbelasta produkten för att förhindra skador.

Instruktioner för installation och användning

Montering av RailChanger:1.

Ta bort RailChanger från förpackningen.
Kontrollera att alla delar är inkluderade: 1 Anpassad Area 419 Game Changer Pint Sized, 1
ARCALOCKklämma, 1 Area 419 Rail Changerarm.

Användning av RailChanger:2.

Placera RailChanger i önskad position (stående eller liggande).
Justera klämman för att säkerställa stabilitet.
Om du använder Game Changerarm, se till att den är korrekt fäst.

Fyllning av RailChanger:3.

Välj mellan standard 5 pounds fyllning eller lätt 3 pounds fyllning.
Se till att fyllningen är jämnt fördelad för bästa stabilitet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga produkten i hushållsavfall.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller säkerhetsärenden relaterade till produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren
där du köpte produkten. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av THE
RAILCHANGER KIT AREA 419 RAILCHANGER.



Pokyny pro bezpečnost uživatelů THE
RAILCHANGER KIT AREA 419
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili THE RAILCHANGER KIT AREA 419. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
bezpečné a efektivní používání při střelbě. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální výkon, prosím,
důkladně si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si vždy přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte výrobek před každým použitím na jakékoli poškození nebo opotřebení.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nastaven a upevněn.
Při manipulaci s výrobkem dodržujte standardní bezpečnostní postupy pro střelbu.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo nefunkční.
Udržujte výrobek čistý a suchý, aby se zajistila jeho optimální funkčnost.
Při používání výrobku buďte obezřetní a věnujte pozornost svému okolí.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava výrobku:1.

Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti výrobku přítomny a nepoškozené.
Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace:2.

Umístěte RailChanger na stabilní a rovný povrch.
Upevněte ARCALOCK svorku podle pokynů výrobce.
Připojte rameno Rail Changer k výrobku.

Použití:3.

Ujistěte se, že je výrobek správně nastaven pro vaši konkrétní pušku.
Použijte výrobek ve vzpřímené poloze nebo na boku podle potřeby.
Při střelbě dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko pro ostatní.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti výrobku, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte po ruce všechny relevantní informace o výrobku.

Děkujeme, že jste si vybrali THE RAILCHANGER KIT AREA 419. Vaše bezpečnost je naší nejvyšší prioritou.
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